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  2006年 12月 7日大不列颠及北爱尔兰联合王国常驻联合国代表给安全

理事会主席的信 
 
 

 谨随函附上《与导弹有关的敏感转让准则》（见附件）。本准则应结合 2006

年 10 月 13 日法国常驻联合国代表给安全理事会主席的信（S/2006/815）加以解

读。请作必要安排，将本函及其附件作为安全理事会文件分发为荷。 

 

埃米尔·琼斯·帕里（签名） 
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  2006年 12月 7日大不列颠及北爱尔兰联合王国常驻联合国代表给安全

理事会主席的信的附件 
 
 

  《与导弹有关的敏感转让准则》 
 
 

1. 本准则目的是通过管控可促成大规模毁灭性武器（即核生化武器）运载系统

的转让活动，从而限制此类武器的扩散风险。本准则的另一意图是限制受控物项

及其技术落入恐怖主义团伙和分子之手的风险。本准则无意阻碍各国空间方案或

在此类方案上的国际合作，只要此类方案不会促成大规模毁灭性武器运载系统。

本准则及其附件是向政府管辖或控制之外任何目的地转让任何能运载大规模毁

灭性武器的运载系统（载人飞行器除外）以及转让与有效载荷和射程性能超过规

定参数的导弹有关的设备和技术活动的管控依据。对附件所列各物项的一切转

让，审查时均将从严要求，并对此类转让逐一进行审查。政府将根据本国法律执

行本准则。 

2. 附件包括两类物项，每一类均含设备和技术。第一类物项均列于附件第 1 和

第 2 项，是最具敏感性的物项。如果一个系统含有第一类的一个物项，那么除非

所含物项无法分离、移开或复制，否则该系统也将被视作属于第一类。在审查第

一类物项的转让时，无论其目的为何，均将特别从严要求，并以强有力的推定为

依据不批准此类转让。如果政府据全部可用和可信信息并参照包括第 3 段所列因

素在内的因素后认为，有人打算将附件所列任何物项或（附件所列或未列）导弹

用于运载大规模毁灭性武器，那么在审查时也将特别从严要求，并以强有力的推

定为依据不批准其转让。除非另有通知，否则不准转让第一类物项的生产设施。

只有在极少的情况下，且只有当政府(a) 得到接收国政府作出的政府间承诺，承

诺采取本准则第 5 段规定的有关保证措施而且(b) 负责采取一切必要步骤，确保

有关物项仅用于规定的最终用途，才会准许第一类物项的转让。判断能否转让的

决定权始终是政府独有和至高无上的权利。 

3. 在评价附件各物项的转让申请时，将考虑下列因素： 

 (a) 对大规模毁灭性武器扩散问题的关切； 

 (b) 接受国导弹和空间方案的能力和目的； 

 (c) 有关转让在大规模毁灭性武器运载系统（载人飞行器除外）的潜在发展

方面的重要性； 

 (d) 对转让物项最终用途的评估，包括接受国作出的下文 5(a)分段和 5(b)

分段所述的有关保证； 

 (e) 有关多边协定的适用。 
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 (f) 受控物项落入恐怖主义团伙和分子之手的风险。 

4. 在本国法律许可范围内，与附件所列各物项直接有关的设计和生产技术的转

让将受到与设备本身同等程度的审查和管控。 

5. 如果附件中有关物项的转让有可能促成大规模毁灭性武器运载系统，那么政

府只有在接受国政府作出下列保证的前提下，才会准许这一转让： 

 (a) 所转让物项仅用于规定用途，未经政府事先同意，其用途不得更改，也

不得对物项进行改动或复制。 

 (b) 未经政府同意，不得转让物项及其复制品或衍生物。 

6. 为了便于准则的有效实施，政府将酌情同实施同样准则的其他国家政府交流

有关信息。 

7. 政府： 

 (a) 将规定，本国出口管控制度将要求，如果政府有关部门已经通知出口商

有人可能打算把清单以外的有关物项整体或部分用于与载人飞行器之外的大规

模毁灭性武器运载系统有关的用途，那么这些物项的转让就必须经过核准； 

 (b) 若出口商知道有人打算把清单以外的物项整体或部分用于助长这种活

动，则将在本国出口管制制度许可范围内作出规定，要求出口商向上文所指有关

部门通报情况，有关部门将决定该项出口是否应当经过核准。 

8. 欢迎所有国家遵行本准则，以利于国际和平与安全。 

 


